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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Совершенствование способности к коммуникации в устной и письменной формах на иностранном языке для

межкультурного и профессионального взаимодействия.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ОД

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-5: Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения

задач межличностного и межкультурного взаимодействия

Знать:

фонетическую и лексическую системы профессионально-ориентированного иностранного языка;

функциональные особенности устных и письменных профессионально-ориентированных текстов;

модели поведения в устной и письменной коммуникации в академической и профессиональной среде.

Уметь:

осуществлять устную и письменную коммуникацию в целях академического и профессионального общения;

производить различные логические операции (анализ, синтез, установление причинно-следственных связей,

аргументирование, обобщение и вывод, комментирование);

понимать и оценивать чужую точку зрения, развивать сотрудничество в условиях различия культур.

Владеть:

навыками находить, анализировать, контекстно обрабатывать, использовать информацию из профессионально-

ориентированных иноязычных источников и применять ее на практике;

навыками перевода оригинальных текстов средней трудности по специальности и текстов общественно-политического

характера;

навыками основных видов деятельности, необходимых для активного участия в жизни международных сообществ:

научного и профессионального.

ОК-6: Способность работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и

культурные различия

Знать:

социально-культурные и конфессиональные особенности различных социальных групп;

основы толерантного поведения, социального и профессионального взаимодействия;

речевые стратегии построения партнерских взаимоотношений в коллективе с учетом социальных, этнических,

конфессиональных и культурных различий.

Уметь:

воспроизводить модели межличностных отношений в контексте разных социальных групп, используя свойства русского и

иностранного языков как средства общения и передачи информации;

выстраивать конструктивное межличностное и групповое взаимодействие в коллективе;

учитывать культурные потребности различных социальных групп в условиях межличностного и делового общения.

Владеть:

культурологическими знаниями о специфике общения на изучаемом языке;

навыками толерантного поведения в иноязычной коммуникативной среде;

стратегиями вербальной и невербальной коммуникации в поликультурном коллективе.

ОК-7: Способность к самоорганизации и самообразованию

Знать:

характеристики  и  механизмы процессов саморазвития и самореализации личности;

направления повышения  уровня профессионального мастерства с использованием иностранного языка.

Уметь:

реализовывать личностные способности, творческий потенциал в различных видах деятельности, в том числе и в изучении

иностранного языка;

применять приобретенные навыки межличностной коммуникации в диалогической и монологической формах общения на

иностранном языке.

Владеть:

приемами саморазвития и самореализации в профессиональной  и  других сферах деятельности;
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способами познавательной деятельности на основе сформированных иноязычных коммуникативных компетенций.

ОПК-5: Способность решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и

библиографической культуры с применением информационно-коммуникационных технологий и с учетом

основных требований информационной безопасности

Знать:

типы и виды профессиональных контекстов, в том числе на иностранном языке;

научную терминологию, основные жанры и стили научной литературы.

Уметь:

эффективно использовать профессиональные дискурсивные маркеры медийного характера;

конструировать и составлять план аннотации, реферата, научной публикации.

Владеть:

 умениями и навыками конструирования основных типов медийных контекстов;

стратегиями аннотирования и реферирования научной литературы ( в том числе на иностранном языке).


